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F -Renseignements importants a conserver. Ne pas utiliser le toboggan prés d'une piscine.Danger de noyade. Jouet & monter par un adulte responsable. ATTENTION ! Ne jamais laisser un enfant jouer sans la surveillance d'un adulte. Toute réclamation doit étre accompagnée de la preuve d'achat
(ticket de caisse). Lensemble doit étre installé sur un sol plat et horizontal. Ne pas I'installer sur des sols durs, style béton ou hitume; sinon il convient d'utiliser des surfaces amortissantes. Choisissez un endroit non obstrué (2 métres au minimum autour du produit) afin que les fonctions du jeu
ne soient pas entravées et que la sécurité soit assurée, sans clotures, garages, maisons, piscine, branches suspendues, canalisations ni cables électriques. Vérifiez régulierement I'état du produit au début de chaque session de jeu (assemblage, protection, les piéces en plastique et / ou les piéces
électriques). Resserrer ou refixer les éléments de sécurité et les parties principales si nécessaire. Si un défaut est constaté, ne pas utiliser le produit avant qu'il ne soit réparé. Le non-respect des consignes pourrait provoquer une chute, un basculement ou diverses dégradations. Pendant la période
hivernale, ne pas donner de choc violent sur le produit au risque de le détériorer.Toute modification réalisée sur le produit dorigine (par exemple, I'ajout d'un accessoire) doit étre faite selon les instructions fournies par le distributeur original du produit. Les composants défectueux doivent étre
remplacés selon les instructions du fabricant. ATTENTION! Réservé a un usage familial. Destiné a une utilisation intérieure ou extérieure. Il est conseillé en cas d'intempéries ou en période hivernale, pour assurer notamment une meilleure tenue des (ouleurs derentrer le produit a I'abri. Attention!
Le toboggan doit étre positionné de telle fagon que I'enfant ne soit pas aveuglé par le soleil. Nettoyerfrequement la glissiére a I'eau savonneuse pour limiter électricité statique. Utiliser unig deleau Les d suiteaun é climatique (vent fort, tempéte, gréle,
neige, ...) ne sont pas couverts par la garantie du fabricant, merci de contacter votre assureur pour la prise en compte de ce risque. GB «Important information to be kept. Do not use the slide near a swimming pool. Drowning hazard! Toy to be assembled by a responsible adult. WARNING! Never
allow a child to play without adult supervision. Any complaint must be accompanied by the proof of purchase (receipt). The unit must be installed on flat, horizontal ground. Do not install on hard ground, for instance concrete or asphalt, without laying a shock-absorbing surface. Choose an
area free of any obstacle (2 mts minimum from the product) that do not interfere the playing functions and do not damage the security, such as fences, swimming pool,garages, houses, hanging branches, pipes or electrical wires. Check regularly at the start of each game session the condition
of the product (assembly, protection, plastic parts and / or electric parts). Tighten or re-fix the safety elements and the main parts if necessary. If a defect is noted, do not use the product until it has been repaired. The non-respect of instructions could provoke falling, tipping over or various
types of deterioration. During the winter period, do not hit the product violently, as this may damage it. Any modification made to the original product (for example, the addition of an accessory) must be made according to the instructions supplied by the original product retailer. Defective
parts must be replaced according to the manufacturer’s instructions. WARNING! Only for domestic use. Designed for interior or exterior use. It is recommended that you store the product indoors in bad weather or during the winter to ensure that the colours last longer. WARNING!! The slide must
be placed in such a way that the child is not blinded by the sun. Frequently clean the slide with soapy water to limit static electricity. Only use soapy water. Damage due to a weather event (strong winds, storms, hale, snow, etc.) are not covered by the manufacturer’s warranty. Please contact
your insurer to take this risk into account. Do not use the product before it is properly installed. Adult supervision is necessary for children under 4 years of age. D -Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind. Benutzen Sie die Rutsche nicht in der Nahe eines Schwimmbeckens. Ertrinkungsgefahr!
Muss von einem verantwortlichen Erwachsenen zusammen gebaut werden. ACHTUNG! Ein Kind niemals ohne Aufsicht eines Erwachsenen spielen lassen. Bei Reklamationen den Kaufnachweis mitschicken (Kassenschein). Die Einheit muss auf ebenem und horizontalem Boden aufgestellt
werden. Nicht auf harten Boden wie Beton oder Bitumen aufstellen : anderenfalls sollten dampfende Flachen benutzt werde Wahlen Sie einen nicht blockierten Ort (mindestens 2 m Abstand zum Gerat), an dem die Spielfunktionen nicht eingeschrénkt sind und die Sicherheit gewahrleistet
werden kann, ohne Umzéunung, Garagen, Hauser, Sct becken, iiberstehende Aste, Kanalisati oder elektrische Leitungen. Uberpriifen Sie den Zustand des Produkts (Zusammenbau, Schutzfunktion, Kunststoff- und/oder Elektroteile) ehe damit gespielt wird. Die Sicherheitselemente
und Hauptelemente regelmagig priifen und nachziehen oder neu befestigen. Wird ein Fehler It, darf das Produkt erst wieder verwendet werden, wenn es repariert wurde. Die Nichteinhaltung dieser Anweisungen kann zu einem Sturz, einem Umkippen oder verschiedenen Schaden
fiihren. Wahrend des Winters darf das Produkt keinen schweren Schlagen ausgesetzt sein, es konnte beschadigt werden. Veranderungen an dem Original-Produkt (beispielsweise der Anbau von Teilen) diirfen nur entsprechend den Anweisungen des urspriinglichen Anbieters vorgenommen
werden. Beschadigte Komponenten miissen gemaB der Anleitungen des Herstellers ausgewechselt werden. ACHTUNG! Nur fiir den Hausgebrauch. Vorgesehen fiir die Verwendung in Innenrdumen oder im Freien. Bei schlechter Witterung und im Winter sollte das Produkt drinnen gelagert
werden, um insbesondere ein besseres Halten der Farben zu erlauben. Achtung! Die Rutsche muss so positioniert werden, dass das Kind nicht von der Sonne geblendet werden kann. Die Gleitschiene regelmaRig mit Seifenlauge waschen, um statische Elektrizitét zu vermeiden. Nur Seifenlauge
verwenden. Wetterbedingte Schdden (starker Wind, Sturm, Hagel, Schnee ...) werden nicht von der Herstellergarantie abgedeckt. Wenden Sie sich bitte an Ihre Versicherung, um dieses Risiko zu beriicksichtigen. NL -Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. Gebruik de glijbaan niet in de
buurt van een zwembad. Verdrinkingsgevaar! Door een kelijke vol te monteren speelgoed. WAARSCHUWING! Laat het kind nooit zonder toezicht van een volwassene spelen. Elke klacht moet worden vergezeld door het aankoopbewijs (kassabon). Het geheel moet worden

geinstalleerd op een vlakke en horizontale ondergrond. Niet installeren op harde vloeren zoals beton of asfalt bijvoorbeeld, als dit toch het geval is moet u eerst een schokbrekende oppervlakte eronder aanbrengen. Kies een vrije ruimte (minimum 2 meter rond het product) zodat het spelen
niet wordt belemmerd ende vemgheldwordt borgd, zonder omheini garages, huizen, baden, overk e takken, leidingen en elektrische kabels. Alvorens te spelen, controleer de staat van het product (montage, beveiligingen, plastic en/of elektrische onderdelen). Zo-
nodig de veiligh opnieuw aandraaien of vastzetten evenals de hoofdonderdelen. Indien er een gebrek wordt geconstateerd, het product repareren en vervolgens gebruiken. Het niet in acht nemen van de aanwijzingen kan leiden tot vallen, kantelen, of andere beschadigingen.
Gedurende de winter, het product behoeden voor stevige schokken waardoor het product zou kunnen beschadigen. Elke aanpassing die op het origineel product wordt uitgevoerd (bijv. het aanbrengen van een accessoire) moet gebeuren volgens de aanwijzingen die met het origineel product
zijn meegeleverd. Vervang defecte onderdelen volgens de instructies van de fabrikant. WAARSCHUWING! Uitsluitend voor huishoudelijk gebruik. Bedoeld voor gebruik binnenshuis of buitenshuis. Bij slecht weer en in de wintermaanden is het aangeraden, met het oog op de kleurvastheid
onder andere, het product binnen op te slaan. WAARSCHUWING ! De glijbaan moet zodanig geinstalleerd worden dat het kind niet door de zon verblind kan worden. Het glijtraject regelmatig reinigen met water en zeep om statische elektriciteit te voorkomen. Uitsluitend water en zeep ge-
bruiken. Schade als gevolg van weersomstandigheden (sterke wind, storm, hagel, sneeuw, .. ) is niet gedekt door de garantie van de fabrikant. Neem contact op met uw verzekeraar om dit risico in aanmerking te nemen. E -Informaciones importantes que deben conservarse. No utilice el to-
bogan cerca de la piscina. jPeligro de ahogo! Juguete que requiere ser montado por un adulto responsable. jADVERTENCIA! Nunca permita que los nifios jueguen sin supervision de un adulto. Cualquier reclamacion debe ir acompaiiada con el justificante de compra (ticket de caja). El conjunto
debe instalarse en un suelo plano y horizontal. No instalarlo sobre suelos duros, estilo hormigdn o asfalto; si no convendria utilizar superficies amortiguadoras. Escoja un lugar no obstaculizado (deje al menos dos metros de separacion alrededor del producto) para que las funciones del juego
no se vean bloqueadas, sin verjas, garajes, casas, piscinas, ramas suspendidas, canalizaciones ni cables eléctricos. Verificar regularmente y al inicio de cada sesion de juego el estado del producto (montaje, protecciones, partes de plastico y/o eléctricas). Apretar de nuevo o volver a fijar los ele-
mentos de seguridad y las partes principales si fuera necesario. Si se VARNINGerva algiin defecto, no utilice el producto antes de que este reparado. No respetar estas instrucciones podrian provocar una caida, vuelcos o deterioraciones diversas. Durante el periodo hivernal no golpee el juguete
violentamente, ya que podria daiarlo. Toda modificacion realizada en el producto original (por ejemplo, el afiadido de un accesorio) debe ser efectuada conforme a las instrucciones abastecidas por el minorista del juguete de origen. Los componentes defectuosos deben ser reemplazados de
acuerdo con lasinstrucciones del fabricante. jADVERTENCIA! Solo para uso doméstico. Apto para uso interior y exterior. Se aconseja guardar el producto en un lugar protegido en caso de intemperies o durante el periodo invernal para garantizar, pnn(lpalmeme una mejor resmencla de Iosmlores
jADVERTENCIA! El tobogan debe colocarse de tal forma que la luz del sol no deslumbre al nifio. Limpie frecuentemente la bajada del tobogan con agua jabonosa para disminuir la electricidad estatica. Utilice inicamente agua jabonosa. Los dafios de un f
(viento fuerte, tempestad, granizo, nieve. ...) no quedan cubiertos por la garantia del fabricante. Pongase en contacto con su compaiia de seguros para tener en cuenta este riesgo. I - Informazioni importanti da conservare. Non utilizzare il prodotto vicino a una piscina. Pericolo di annegamen»
to! Il gioco deve essere montato da una persona adulta responsabile. AVVERTENZA! Non lasciare mai giocare i bambini senza la sorveglianza di un adulto. Qualsiasi reclamo deve essere accompagnato dalla prova d'acquisto (scontrino di cassa). Installare |'assieme su un terreno piano e orizzontale.
Non installarlo su terreni duri, ad es. di calcestruzzo o bitume, ma utilizzare delle superfici amortizzanti. Per non pregiudicare la funzionalita e la sicurezza del prodotto, installarlo in un‘area sgombra e priva di ostacoli (per almeno 2 metri intorno al prodotto), senza recinzioni, garage, case,
piscine, rami sospesi, fossati o cavi elettrici. Allinizio i ogni sessione di gioco, verificare le condizioni del prodotto (montaggio, protezioni, partiin plastica e/o parti elettriche) Serrare o fissare nuovamente gli elementi di sicurezza e le parti principali, secondo necessita. Qualora si rilevi un guasto,
prima di riutilizzare il prodotto, provvedere all'adeguata riparazione. La mancata osservanza delle disposizioni potrebbe essere causa di cadute, oscillazione o altri tipi di problemi. Durante la stagione invernale, non esporre il prodotto a urti violenti per evitare che subisca danni. Qualsiasi mo-
difica apportata al prodotto (ad esempio I'aggiunta di un accessorio) deve essere effettuata conformemente alle istruzioni fornite dal distributore del prodotto. | componenti difettosi devono essere sostituiti secondo le istruzioni del costruttore. AVVERTENZA! Solo per uso domestico. Utilizzabile
sia all'interno che all'esterno. In caso d'intemperie o nel periodo invernale, al fine di garantire in particolare una stabilita ottimale dei colori, si raccomanda di conservare il prodotto al coperto. AVVERTENZA! Lo scivolo deve essere posizionato in modo che il bambino non sia abbagliato dal sole.
Onde ridurre la formazione di elettricita statica, pulire frequentemente la quida di scorrimento in acqua saponata. Utilizzare solamente acqua saponata. | danni dovuti alle condizioni climatiche (forte vento, tempeste, grandine, neve. ...) non sono coperti dalla garanzia del fabbricante; contat-
tare il proprio assicuratore per informazioni. DK -Gem disse vigtige oplysninger. Banen m ikke bruges i nerheden af en swimmingpool, da dette udgor en risiko for drukning! Legetojet skal samles af en ansvarlig voksen. ADVARSEL! Lad aldrig bamet lege uden voksenopsyn. Ved enhver
reklamation skal der vedlaegges kebsbevis (kassebon). Redskabet skal installeres pa et plant og vandret underlag. Ma ikke installeres pé et hardt underlag, sasom beton eller asfalt. Ellers skal der anvendes et stodabsorberende underlag. Veelg en &ben plads (med mindst 2 meters afstand til
forhindringer) for ikke at hazmme barnenes leg og for at garantere deres sikkerhed. Med andre ord, man skal velge en pladsigod afstand fra hegn, garage, hus, syammebassin, lavthangende grene, ror og elektriske ledninger. For brug ber produktets tilstand, f.eks. samlinger, beskyttelses-,
plast- og/eller elektriske dele, regelmae55|gt kontrolleres. Tilspaend eller efterspaend sikkerheds- og hovedel fter behov. Hvis der opdages en defekt, ma produktet ikke anvendes, far det er repareret. Manglende overholdelse af disse anvisninger kan medfarestyrt tipning eller diverse
beskadigelser. | vinterperioden ma produktet ikke udsaettes for kraftige stod, da det kan blive beskadiget. Alle zendringer til det originale produkt, for eksempel pasztningen af tilbehor, skal foretages i henhold til vejledninger udgivet af det oprindelige produkts forhandler. Defekte kompo-
nenter skal udskiftes i overensstemmelse med producentens anvisninger. ADVARSEL! Kun til privat brug. Beregnet til indendars eller udendars brug. | uvejr og i vinterperioden anbefales det at opbevare produktet i ly, blandt andet af hensyn til farvernes holdbarhed. Advarsel! Rutschebanen
skal opstilles, s barnet ikke blaendes af solen. Rengor ofte glidefladen med vand og sabe for at begrense statisk elektricitet. Brug kun vand og sabe. Skade pé grund af vejrforholdene (kraftig vind, regn, hagl, sne mv.) er ikke omfattet af fabrikantens garanti. Kontakt venligst dit forsikrings-
selskab med henbllk pa dmknmg af sadanne r|5|(| S -Vlkng |nformal|on som ska sparas. Anvand inte rutschbanan nara en simbassang. Risk for drunknlng' Leksak som skall monteras av ansvarig vuxen. VARNING !Lét aldrig barnet leka utan vuxen tillsyn. Alla reklamationer bor atfaljas av
bor It pa plan mark. Placera inte pa hart underlag, t.ex. betong eller asfalt. Bor anvéndas pa stotdampande underlag Vilj ett omrade som arfntt fran eventuella hinder (minst tva meter fritt fran produkten) som inte stor funktionerna
eler skadar sikerheten som tex. stakel garage, hus, badbassang, hangande tréadgrenar, ror eller elektriska ledningar. Kontrollera regelbundet produktens tillstand fore varje sp skydd, och/eller elektriska delar). Om nddvandigt skruvar man fast sakerhet-
sanordningen och produktens viktigaste delar pa nytt. Om ett fel konstateras far produkten inte anvandas forrén den ar reparerad. Om givna réd inte respekteras kan detta fororska ett fall, att redskapet valter eller andra skador. Under vintern fér produkten inte utséttas for stétar da detta kan
skada den. Alla modifieringar som utfors pa originalprodukten (t.ex. installation av tillbehdr) méste utforas enligt de anvisningar som [amnas av den ursprungliga produktdetaljisten. Defekta delar maste bytas ut i enlighet med tillverkarens instruktioner. VARNING! Endast for hemmabruk. For
inomhus eller utomhus bruk. Vid daligt vader eller under vinterperioden ar det bdst att bevara produkten inomhus for att battre bevara produktens farger. Rutschbanan skall placeras sé att barnet inte bléndas av solen. Rengdr regelbundet glidbanan med tvélvatten for att pa sa vis minska den
statiska elektriciteten. Anvand endast tvalvatten. Skada som orsakas av vader (starka vindar, storm, hagel, snd osv.) omfattas inte av tillverkarens garanti. Kontakta ditt forsaknngsbolag for att skydda dlg mot denna risk. FIN Tarkeattledot jotka on séilytettava. Ald kaytd liukuméked lahelld
uima-allasta. Hukkumisvaara! Lelun saa koota vain vastuullinen aikuinen. VAROITUS! Al koskaan anna lapsen leikkia ilman aikuisen valvontaa. Kaikkien valitusten liitteend on Tuote on p i tasaiselle ja alustalle. Tuotetta ei saa
asentaa suoraan kovalle pinnalle, kuten betoni- tai bitumialustalle, siihen on syytd ensin asentaa iskuja vaimentava pinta. Valitse esteetdn alue ahlntaan 2m tuotteesta) jolla |6|kk|m|nen ei hairitse muna jajolla eiole tunvallisuutta vaarantawa altOJa autotalleja taIOJ i

puvia oksia, putkia tai sahkojohtoja. Tarkista saannéllisesti laitteen kunto (liitokset, suojukset, muovi- ja/tai sahkdosat). ennen jokaista I a tuotteen kunto (k muoviset Ja/talsahkoosat Kiristé tai kiinnita tur ja
peen mukaan Jos leikkivélineessa havaitaan Jokln vika, vallnetta 538 kayttaa vasta korjauksen jélkeen. Ohjeiden laiminlydnnin seurauksena voi olla p inen tai leikkivalineen k inen tai vahingoittuminen. Talvella e saa kohdistua voimakkaita iskuja, koska se saattaa va-
Kaikki alkuperdisen tuotteen liittdminen) tulee tehda alkuperéisen tuotteen myyjan antamien ohjelden mukaan. Vialliset osat tulee vaihtaa valmistajan ohjeiden mukaisesti. VAROITUS! kotlkaynoon Tarkoitettu kaytettavaksi seka

sisalla etta ulkona. Huonolla saalld ja talviseen aikaan on suositeltavaa sdilyttda tuotetta suojassa. Huomio! Liukurata on asetettava siten, ettei aurinko héikdise lapsen silmid. Puhdista liukumaki usein saippuavedelld staattisen sahkon vahentamiseksi. Kayta vain saippuavettd. Valmistajan takuu
ei kata sddolosuhteista (kova tuuli, myrsky, rakeet, Iumljne ) aiheutuneita vaurioita. Ota yhteys vakuutusyhtiodsi tamén riskin kattamiseksi.N «Ta vare pa disse viktige opplysningene. lkke bruk sklien naer et svummebasseng Fare for drukning! M&@ monteres av en voksen. ADVARSEL! La aldri
bamet leke uten oppsyn av en voksen. Ved reklamasjon ma kvittering medbringes. Enhelen skal monteres g brukes pa et flat, horisontalt underlag. Skal ikke brukes pa harde underlag som betong eller asfalt, men heller pa slmdempende overflater. Velg et omréde som er fritt for hindringer,
slik som gjerder, garasjer, hus, t de greiner, ror eller 12 meter fra produktet) slik at IekefunkSJonene ikke blir hemmet og sikkerheten kan opprettholdes. Kontroller tilstanden pa produktet (montering, beskyttelse, plast- og/eller elektriske
deler) for hver gang det lekes med. Om nadvendig, skru til eller fest snkkerhetselemen\ene 0g hoveddelene pa nytt. Dersom du oppdager en feil, ma ikke produktet brukes for feilen er reparert. Manglende respekt for bruksanvisning kan forarsake fall, velting eller forskjellige skader. Ilopet av
vinterperioden, ikke pafar produktet harde slag da dette kan skade det. Alle endringer pa originalproduktet (for eksempel montenng av tilbehgr) mé gjores i samsvar med anvisni fra den originale p i Defekte deler mé byttes ut i samsvar med anvisningene fra pro-
dusenten. ADVARSEL! Kun for privat bruk. Til innendors og utendors bruk. | dérlig vaer og eller om vinteren lonner det seg & sette varen i ly for & ivareta fargene. Advarsel! Sklien ma installeres slik at barnet ikke blendes av solen. Tork regelmessig av sklien med sapevann for & unnga statisk
elektrisitet. Bruk kun sapevann. Skade pa grunn av vaerforhold (sterk vind, stormer, hagl sng, etc.) er ikke dekket av produsentens garanti. Ta kontakt med forsikringsselskapet for & ta denne risikoen med i betraktning. H -Fontos informdcidk. Ne hasznélja a cstiszkat iszomedence kozelében.

Fulladdsveszély! A jatékot csak felelds felndtt rakhatja dssze. FIG\IELEMEZTETESI Soha ne engedje a gyermeket felnott felugyelet nélkiil Jatszanl' Minden reklamaciot a vésarlas bizonyitéka kell kisérjen (pénztarjegy). A jatszoegyseget sima, vizszintes talajra kell szerelni. Ne allitsa kemény, beton
vagy aszfalt tipust talajra; ebben az esetben iitéscsillapitd burkolat alkal sziikséges. Az akadal ékfunkciok és a biztonsdg érdekében vélasszon szabad teriiletet (legalabb 2 méter a termék koril), ahol nincs kerités, garazs, épiilet, fadgak, csatornak vagy elektromos vezetékek.

Rendszeresen ellendrizze a termék dllapotat a jték kezdetekor (dsszeszerelés, védelem, mlianyag és/vagy elektromos alkatrészek). Ha sziikséges, szoritsa vissza vagy rogzitse tjra a biztonségi elemeket és a fobb részeket. Ha egy hiba megallapitdsra keriil, ne haszndlja a terméket annak kija-
vitésa eldtt. A rendelkezések dthégasa lezuhandshoz, feldoléshez vagy kiilonbozd tonkremenésekhez vezethet. A téli iddszakban, ne lisse meg erdsen a terméket, mert kért okozhat benne. Az eredeti termék barmilyen médositasa (példaul tartozék hozzéadésa) csak a termék eredeti forgalma-
z0ja altal biztositott utasitasok szerint végezhetd el. a hibas alkatrészeket a gyartd ttmutatdsai szerint kell kicserélni. FIGYELMEZTETES! Csak otthoni hasznélatra! Beltéri vagy kiiltéri hasznélatra szénva. Viharok vagy téli iddszak idején, a termék védett helyre vald bevitelét tandcsoljuk, hogy a
szinek jobban megdrzédjenek. FIGYELEMEZTETES! A cstiszdat tgy helyezze el, hogy a gyermeket ne vakitsa el a napsiités. Gyakran tisztitsa meg a cstiszda tekndjét szappanos vizzel, a sztatikus elektromossag csokkentéséért. Kizérolag csak szappanos vizet hasznaljon Aziddjarasi viszonyok (erds
5261, vihar, h stb.) miatti sériilésre nem vonatkozik a gyartd garancidja. Kérjiik, lépjen kapcsolatba a bmosno;aval hogy szamitasba vegyék ezt a kockdzatot. (Z -Dilezité pokyny k uschovani. NepouZzivejte skluzavku v blizkosti bazénu. Nebezpedi utonuti! Hracka urcend k montézi zodpovednou
dospélou osobou. UPOZORNENI! Nikdy nedovolte détem hrét si bez dozoru dospélé osoby. Vsechny reklamace musi obsahovat doklad o koupi (pokladni listek). Produkt musi byt instalovén na rovné horizontélni plose. Pouijte podlozku pro tlumeni nérazé pfi pouzivéni na tvrdém povrchu, napf.

beton, asfalt. Vyberte volné misto bez prekazek (min. 2 m kolem vyrobku) tak, aby herni funkce nebyly omezovany a aby byla zajiéténa bezpecnost, tzn. bez plotd, garazi, domd, bazénd, visicich vétvi, potrubi nebo eIektrick)}ch kabeldi. Na zacatku kazdé hry zkontrolujte stav vyrobku (montaz,

ochrana, plastove a/nebo elektrické dily). V pfipadé potFeby dotahnéte Srouby nebo znovu pnpevnete bezpecnostni prvky a hlavni casti. Pokud zjistite vadu, nepouzivejte vjrobek, dokud nebude opraven. Nedodrzeni instrukci miize zpusoblt pad prevra:enl inebo riizné dalsi poskozeni. V zimnim
obdobi chrani vyrobek proti prudkym tderdm, které by ho mohly znehodnodit. Vsechny zmény originalniho vyrobku (napf. doplnéni prislusenstvi) musi byt provadény v souladu s pokyny prodejce vjrobku. Poskozené soucastky musi byt vymenény podle pokyni vyrobce. UPOZORNENI! Jen pro
domci pouziti. Ureno k vnitinimu nebo vnéjsimu pouziti. V obdobi zimniho necasu se doporucuje umistit vyrobek na chranéné misto, aby se zachovaly co nejlepsi barvy. UPOZORNENI! Umistéte skluzavku tak, aby déti neosliiovalo slunce. Dbejte na casté omyti listy mydlovou vodou, zabrénite
tak vzniku statické elektfiny. Pouzit vyhradné vodu s mydlem. Na poskozeni zpiisobené klimatickymi udélostmi (silny vitr, bourka, krupobiti, snih, . ..) se nevztahuje zaruka vyrobce. Obratte se na vaseho pojistitele pro zajisténi tohoto rizika. SK «DoleZité pokyny na uschovanie. Nepouzivajte
Smykacku v blizkosti bazéna. Hrozi nebezpecenstvo utopenia ! Hracka urcend na montaz zodpovednou dospelou osobou UPOZORNENIE! Nikdy nedovolte defom hrat sa bez dozoru dospelej osoby. Vsetky reklamécie musia obsahovat doklad o zakdpeni (pokladnicny listok). Produkt musi byt
nainstalovany na rovnej horizontalnej ploche. PouZite podlozku pre timenie narazov pri pouzivani na tvrdom povrchu, napr. betdn, asfalt. Vyberte volné miesto bez prekazok (min. 2 m okolo vyrobku) tak, aby hracie funkcie neboli obmedzované a aby bola zaistend bezpecnost, tzn. bez plotov,
qarazi, domov, bazénov, visiacich vetvi, potrubia alebo elektrickych kablov. Na zaciatku kazdej hry skontrolujte stav vjrobku (montaz, ochrana, plastové a/alebo elektrické diely). V pripade potreby dotiahnite skrutky alebo znovu pripevnite bezpecnostné prvky a hlavné casti. Ak zistite chybu,
nepouzivajte vyrobok, pokial nebude opraveny. Nedodrzanie instrukcii moze spdsobit pad, prevratenie alebo rozne dalSie poskodenie. V zimnom obdobi chrénit vjrobok pred prudkym tderom, ktoré by ho mohli znehodnotit. V3etky zmeny origindlneho vyrobku (napr. dopInenie prislusenstva)
musia byt uskutocnené v silade s pokynmi predajcu vyrobku. Poskodené stciastky musia byt vymenené podla pokynov vyrobcu. UPOZORNENIE! Len pre doméce pouZitie. Urcené na vniitorné alebo vonkajsie pouzitie. V obdobi zimného necasu sa doporucme umiestnit vyrobok na chranené
miesto, aby sa zachovali ¢o najlepsie farby. UPOZORNENIE! Umiestnite Smykacku tak, aby deti neosliiovalo sinko. Dbajte na casté umytie listy mydlovou vodou, zabranite tak vzniku statickej elektriny. Pouzit vyhradne vodu s mydlom. Na poskodeni bené klimatickymi udalostami (silny
vietor, biirka, krupobitie, sneh, ....) sa nevztahuje zéruka vyrobcu. Obratte sa na vasho poistitela pre zaistenie tohto rizika. PL -Wazne informacje — nalezy zachowac. Nie uzywac zjezdzalni obok basenu. Ryzyko utoniecia! Do montazu przez osobe dorosta. OSTRZEZENIE! ngdy nie nalezy zostawia¢
bawiacego sie dziecka bez nadzoru osoby dorostej. Przy kazdej reklamacji nalezy okaza¢ dowdd zakupu (paragon). Instalacja musi by¢ wykonana na ptaskiej poziomej powierzchni. Nie nalezy instalowac na twardych powierzchniach typu beton lub asfalt; chyba ze zastosuje sie warstwe amor-
tyzujaca. Wybierz miejsce wolne od jakichkolwiek przeszkéd (minimalnie 2 metry od produktu), ktdre nie zaktoci zabawy i nie spowoduje niebezpieczeristwa. Unikaj miejsc takich jak: ogrodzenia, baseny, garaze, domy, wiszace gatezie, rury lub przewody elektryczne. Przed kazda zabawa nalezy
regulamle sprawdzac stan produktu (montaz, zabezpieczenia, czesci plastlkowe i/lub elektryczne). Dokreci¢ lub umocowac elementy zabezpieczajace i gtowne elementy, jezeli zachodzi potrzeba. Jezeli zostanie stwierdzona usterka, nie uzywac do momentu naprawy. Nieprzestrzeganie zaleceri
moze grozi¢ upadkiem, przewrdceniem lub uszkodzeniem. W okresie zimowym, nie uderzac w produkt ze wzgledu na ryzyko uszkodzenia. Wszelkie zmiany w oryginalnym produkcie (np. dodanie dodatkowych akcesoriow) nalezy wprowadzac zgodnie z zataczong instrukcja producenta produk-
tu. Uszkodzone elementy nalezy wymienia¢ zgodnie z instrukgjami producenta. OSTRZEZENIE! Wytacznie do uzytku domowego. Przeznaczony do uzytku w pomieszczeniach i na zewnatrz. W przypadku zlych warunkéw atmosferycznych lub w okresie zimowym zaleca sie umieszczenie produk-
tuw pomieszczeniu dla zapewnienia zachowania koloréw. Ostrzezenie ! Zjezdzalnia powinna by¢ umieszczona w takim miejscu, aby dziecko nie byto oslepiane przez storice. Regularnie czyscic zjezdzalnie woda z ptynem. My¢ w wodzie z dodatkiem niewielkiej ilosci $rodka myjacego. Gwarandja
producenta nie obejmuje szkéd wynikajacych ze zdarzeri klimatycznych (silny wiatr, burza, grad, $nieg itp.). Aby zabezpieczy( sie przed tego typu zagrozeniami, nalezy skontaktowac sie ze swoim ubezpieczycielem. BG -BaxHu ykasanus, kouto TpﬂﬁBa Aa 6baar 3anaseu. He usnonssaiire
nbp3ankata 61130 Ao nnyseH GaceitH. OnacHoct o yAaBAHe! TpAbBa Aa ce MOHTUpA OT Bb3pacTHy otroBopHu nuua. BHUMAHWE ! He octassiite Hukora feTeto Aa urpae 6e3 Haa3op ot Bb3pacTeH. Mpun Ha p T8O 32
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noKynka(kacoata 6enexka). Tasu vact Tpa6Ba Aa 6bae nocTaBeHa BbpXy paBHa it XOPU30HTaNHa MOBBLPXHOCT. [la He ce N0CTaBA BbPXy TBbPA N0, KaTo 6ETOH WA GUTYM: B NPOTUBEH CNyyaii TpAGBA Aa Ce NOCTABAT OMeKOTABALLY NOBBPXHOCTA. M36epete MAcTo, Ge3 orpaHuueHus (Haii-
MarnKko 2 MeTpa 0Kono NPojiyKTa), Taka ye GyHKLMUTe Ha urpata i He 6b/1aT Bb3npenaTcTBaHu U 6e30nacHoCTTa Aa e rapaHTUpaHa, 6e3 orpau, rapaxu, KbLuy, 6aceiiH, BUCALLIM KNOHY, TPBOM nm enekTpuyecku kabenu. lpoepaBaiite pefioBHO B HAYANOTO Ha BCAKA UTPa CHCTOAHUETO Ha
NPOAYKT MOKTaX, 3alL|UTa, NNIacTMAcoBY YacTit /vunm enekTpudeckm Yactu). fla ce n PefoBHO 11 OCHOBHUTE W CbLUTe 1 GbAAT NPUTATAHN WK OTHOBO GUKCUPAHM. AKO Ce YCTaHOBY Ae(eKT, U3AenteTo Moxe fa Gbjie Non3BaHo HaHOBO, e/1Ba Korato e
PemMoHTUpaHo. HecnasBaHeTo Ha T3yt yka3aHua Moxe Aa loBefie A0 NajakHe, npeoﬁpbmaue I J1a AONPUHece BCAKAKBI APyri yBpex/anua. Mpe3 3umata npoayKTT He 61Ba i Gb/je u3nara Ha yAapu, Thil Kato ToBa MOXe fia ro nospeum Bcaka MoAnQUKaLUA Ha OPUTUHANHIA NPOAYKT
(Hanpumep f106aBAHe Ha akcecoap) TPAGBA Aa Ce U3BBPLIM CHINACHO MHCTPYKLMUTE NPEAOCTABEHN OT THProBeLa Ha OPUTMHANHUA NPOAYKT. [ledeKTHuTe CbCTaBHM enemenTI TpAGBA Aa GbaaT CbIIACHO UHCTP! BHUMAHMUE! 3a ynotpeba camo B
JloMaLLHK ycnoBus. MpeBUAEHO 3a ynoTpe6a BbB BBTPELLHY NOMELLERIA 1 Ha 0TKpHTO. [Py NI0LLO BpeMe i Mpe3 3uMaTa M3eneTo TpAGBA He3ahaBHO Aa ce NOCTaBY Ha CKNaJ U Mo-CelyanHo Ja ce 3anasat no-biro BeTogere. Buwmaumel Mbp3ankara 1pA6Ba Aa Gbje pasnonoxena
TaKa,, Ye OTBHIETO f12 He 6necTn B ouwTe Ha Aeterol. flib3rauiara HakrioHeHa Yepra/ BOAeILATa WkHA Aa Ce U3MUBA Pe0BHO ChC CanlyHeHa nyra, 3a Aa Ce U30ere CTaTuyecko enekTpudecTso. Ja ce non3ga camo canyena yra. llletute B pesyntar Ha KnumaTiiHo C6uThe (caneH BATHD,
Gyps, rpajyLuKa, CHAT, ...) He ca ot rap Ha 06bpHeTe Ce KbM 3acTpaxoBaTens (i, 3a Aa ce BKAtoum 103 puck. RO «Pastrati aceste instructiuni importante. Nu folositi dispozitivul Idnga piscind.Pericol de inec! Jucaria trebuie montata sub supravegherea unui
adult responsabil. ATENTIE! Nu lasati niciodatd un copil sa sejoace fard a fi supravegheat de un adult. Toate reclamatule trebuie sa fie |nso§|te de dovada cumpérérii (bonul de casa). Ansamblul trebuie instalat pe un teren plan si orizontal. A nu se instala pe terenuri dure, din beton sau bitum;
in caz contrar, trebuie utilizate suprafete de absorbtie a socurilor. Alegeti o zona féra niciun obstacol (min. 2 m in jurul produsului), care sa nu impiedice functiile de joaca sisdnu afecteze siguranta, cum ar i garduri, piscind, garaje, case, ramuri care atarna, fevisau cabluri electrice. Verificati
regulat starea produsului la inceputul fiecrei sesiuni deJO( (asamblarea, protectia, piese din plastic si / sau piese electrice). Strangeti sau refixati elementele de siguranta si partile principale daca este necesar. Daca se constata un defect, nu folositi produsul pana nu a fost reparat. Nerespec-
tarea instructiunilor poate provoca caderi, rasturnéri sau diferite tipuri de deteriorare. In timpul penoadel de iarna, nu aplicati socuri violente asupra produsului deoarece exista riscul de deteriorare. Orice modificare adusa produsului original (de exemplu adaugarea unui accesoriu) trebuie
efectuatd in conformitate cu instructiunile furnizate de vanzatorul produsului original. comp le defectuoase trebuie inlocuite respectand instructiunile prevazute de fabricant. AVERTISMENT! Numai pentru uz domestic. Destinat utilizarii in interior sau in exterior. Se recomanda ca, in caz
de vreme nefavorabila sau in timpul iernii, sa se pastreze produsul I adapost pentruase aS|gura 0 mai buna pastrare a culorii acestuia. Atentie! Toboganul trebuie sa fie pozitionat astfel incat copilul sa nu fie orbit de soare. Curatati frecvent calea de alunecare cu apd si sapun pentru a limita
energia electric statica. Utilizati numai apa cu sapun. Deteriordrile survenite in urma unui eveniment climatic (vént puternic, furtund, grindina, zapada, ...) nu sunt acoperite de garantia fabricantului, va rugam sa va (ontactau aﬂguratorul pentru acoperirea acestu risc. GR -Znpaviikég
TAnNpoQopieg mou Mpénel va lpU)\GfETE Mn xpnotponouoete Ty TOOUAnﬂpa Kovtd o€ moiva. Kivéuvog mviypou! Matgvidt mou mpénet va ouvappohoynBei ané umevBuvo eviihika. MPOZOXH! an agrivete Ta madid va nal(ouv Xwpic smmpnon and kdmotov evijhika. Kabe napnnovo npsnzl va
ouvodeletat amo Ty anddeién ayopa( (muzlakn anoéal&n) To ebotnpa mpémel va TomoBeteital oe emimedo Kat opt{ovtio aéa(poc Na pnv eykataotabei ndvew o€ okAnpd danedo, onwe pnaov ] aoq)u)\mc aM\d o€ EMQAveLa TTOL Va amoppopa Toug K HoUc. Aahé€Te éva uapoc ormov dev
unﬂp)(ouv epmodia (mu)\axlmov 2 pétpa vupm uno 0 TIPoidv) WOTE va pnv mapepmodiCovrat ot )\snoupvlzc Tou matyvidiol kat va eivat eéaopahiopévn uoq)a)\zla Tou - quum(, Ykapdd, omitia, moiva, khadid mov KpEpOle mo)mVE( ] n)\znpu«l kah@Sia. ENéyyerte Taktikd myv Kﬂmomoq v
uata, MhaoTikd kay/f nAeKTpIKd pépn). ~avaopi€te 1y §avaotepewote Ta UTOI)(EIG ao@aeiag kat Ta KU PEPN, av YpelaoTel. Av SlamoTeoeTe ENGTIwA, PNV xpnaluonotzlu T0 Tpoiov mapd povo agoo To emdlopBwoete. H pn Tpnon Twv

0dnyl@v propei va npom)\sosl mumr], uvunoéoyuplouu 1} Sdgopeg anlz( Kata ) xewpepivi mepiodo, pn xrunars Biaa to mpoiov S1oT unaple Kivbuvog va Tou kavete (nuud. Onoménnors Tporomoinen Tou npmovmc (nx 1 mpoabeon kanotov uEeoouap) HPEHEI va npavpmonmsnul ouugowvu
e Tig 0dnyie mou mapéxovtatl amd Tov mpwtedovTa MwANTA Tou MPoiovToc. Ta ehattwpatikd efaptipata mpémel va avtikabiotavial o0p@wva pie Tig 0dnyieg Tov kataokevaotr). POEIAOMOTHEH! Mévo yia owiak xprion. I'Ipoopl(sml ya xpnan péoa i €€w. e nsplnrwan Kakokaipiag 1j 1o
XeW@va, yia va npocpu)\aim Kupiw Ta Xpwpata, cuviotatat va to Pdlete péoa. I'Ipoooxn' H wov)\nepu ipémet va TonoBeteital o€ onpeio wote To naidi va pnv Suunwveml and Tov fiMo. Kueupl(m oUvd To auAdkt ohioBnong pie Yia va anotp 0 OTATIKO NAEKTPIOHO.
ada. 01 {niéc mou ogeilovrar o€ khipatoloyikd pawopeva (Suvatag dvepog, katatyida, xaNady, iovi. . .) Sev kahomrovrat and T eyyonon Tou {te otov aogakotr} oag yia avényn autod Tou kvdivou. SI -Informadije proizvajal-

ca shranite za kasnejso uporabo. Ne uporabljajte tobogana blizu bazena. Nevarnost utopitve! Igraco naj sestavi odgovorna odrasla oseba. OPOZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da se igra brez nadzora odrasle osebe. V primeru uvel]avljan]a reklamacije morate obvezno priloZiti racun prodaJaI
ca. lzdelek postavite na ravno povrino. lzdelka ne postavljajte na trde podlage (beton ali asfalt), brez dodatne zascite, ki ima funkcijo blazilca. Izberite obmocje, kjer ni ovir (najmanj 2 m od izdelka), ki bi vplivale na delovanje izdelka, in kjer je zagotovljena varnost, npr. izdelka na primer ne
uporabljajte brez ograje, v garazi, hisi, na bazenu, pod vejami, cevmi ali elektricnimi kabli. Pred vsakim zacetkom uporabe izdelka za igro preverite njegovo stanje (montaza, zaicita, plasticni deli in/ali elektricni deli). Redno preverjajte varnostne in osnovne elemente in jih po potrebi ponovno
zategnite ali pritrdite. V kolikor ugotovite napako, izdelka ne uporabljajte vse dokler ga ne popravite. Neupostevanje navodil lahko izzove padec, prekuc ali nastanek drugih skod izdelka. Pozimi ne udarjajte po izdelku, saj ga lahko poskodujete. Kakr3na koli izbolj$ava originalnega izdelka (na
primer namestitev dodatka) mora biti izvedena v skladu z navodili, ki jih je priloZil proizvajalec originalnega izdelka. Poskodovane dele je treba zamenjati v skladu z navodili proizvajalca. OPOZORILO! Samo za domaco uporabo. Namenjeno za uporabo na prostem ali v notranjih zaprtih prosto-
rih. Priporocamo, da izdelek v primeru slabega vremena in pozimi shranite v notranje zaprte prostore. Na ta nacin boste zagotovili daljso VARNINGtojnost barv. Opozorilo! Tobogan namestite tako, da sonce otroku ne bo sijalo v oci in ga ne bo moglo zaslepiti. Drsno plos¢o redno cistite z vodo
in blagim detergentom. Na ta nacin boste preprecili nastanek staticne elektrike. Uporabite le vodo z blagim detergentom. Garancija proizvajalca ne krije poskodb zaradi vremenskih vplivov (mocan veter, nevihta, toca, sneg ....). Glede teh tveganj se, prosimo, obrnite na svojega zavarovalne-
gaagenta. HRV -Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne prepiske. Ne koristite tobogan u blizini bazena. Opasnost od utapanja! Postavljanje je dozvoljeno iskljucivo odraslim osobama. UPOZORENJE! Nikad ne dopustite djetetu da se igra bez nadzora odrasle osobe. U primjeru uvazavan-
je garancije morate obavezno priloZiti racun prodavaca. Proizvod postavite na ravnu povrsinu. Proizvod ne postavljajte na tvrde povrine (beton ili asfalt), bez dodatne zastite, koji ima funkiju Stitnika. Odaberite podrucje bez prepreka (najmanje 2 m od proizvoda) tako da ne utjecu na
funkdije igranja i ne naruse sigurnost, kao $to su ograde, garaze, kuce, bazen, grane koje vise, cijevi ili strujne Zice. Na pocetku svake igre provjerite stanje proizvoda (montazu, zastitu, plasticne i/ili elektricne dijelove). Redovito provjeravajte sigurnosne i osnovne elemente, te ih po potrebi
ponovno zategnite ili pricvrstite. Ukoliko primjetite gresku, proizvod ne upotrebljavajte sve dok ga ne popravite. Nepostivanje uputa moze uzrokovati pad, prevrtanje ili druge Stetne posljedice. Zimi ne udarajte snazno po proizvodu jer ] mozete ostetiti. Sve izmjene na originalnom
proizvodu (na primjer dodavanje dodatne opreme) potrebno je izvrsiti sukladno uputama isporucenim uz originalni proizvod. Nelspravnl dijelovi se moraju zamijeniti sukladno uputama proizvodaca. UPOZORENJE! Samo za kucnu uporabu. | za upotrebu na ili u zatvore-
nom prostoru. Preporucujemo da proizvod za vrijeme loseg vremena i zimi spremite u nutamje zatvorene prostore. Na taj nacin cete produfiti rok upotrebe proizvoda. Paznja ! Tobogan mora biti postavjen tako da sunce ne zasIJepIJUJe dijete. Plocu za spustanje redovito istite s vodom i
blaglm deterdzentom, kako biste sprijecili nastanak staticne elektrike. Upotrijebite samo vodu s blagim deterdzentom. Jamstvo proizvodaca ne pokriva ostecenja nastala uslijed vremenskih nepogoda (jaki vjetrovi, oluje, tuca, snijeg, itd.). Kako biste uzeli u obzir ovaj rizik, obratite se svom
ju. TR -Liitfen olasi lar icin bu uyarilar saklaym. Yiizme havuzunun kenarindaki kaydiragi kullanmayn. Bogulma tehlikesi! Yetiskinler tarafindan takilmalidir. DIKKAT! Bir cocugun asla yet|§k|n gozetlml altinda olmadan 0yun oynamasing izin vermeyin. Sikayetinizle birlikte
satin alma kanitini (makbuz) sunmaniz gerekir. Uriin, diiz ve yatay bir zemin iizerine kurulmalidir. Bir darbe azaltici déseme yapmadan beton veya asfalt gibi sert bir yiizey iizerine kurmayin. Oyun ive icin, evresi duvarla kapali olmayan,
herhangi bir engelle karsilagiimayacak bir alan segin (iiriiniin cevresinde en az 2 metrelik alan), garaj ve ev icinde sarkan dallardan, kanali veya elektrik kablolarindan uzak durun. Her oyundan dnce iiriiniin durumunu (donanimi, korumalan, plastik kisimlan
ve/veya elektrikli parcalar) diizenli olarak kontrol edin. Giivenlik elemanlarini ve ana parcalani sikistirin veya gerekiyorsa yeniden sikistirin. Eger bir kusur saptanirsa, tamir edilinceye kadar iiriinii kullanmayin. Talimatlara uyulmamasi diismeye, takilmaya veya cesitli bozukluklara neden
olabilir. Kis doneminde, iiriinii hizla carpmayin, zarar gorebilir. Uriin iizerinde yapilan degisiklikler (orn. aksesuar eklemeleri), orijinal oyuncak perakende saticisi tarafindan verilen talimatlara uygun olmalidir. Hasarli parcalarin imalatg talimatlarina uyqun olarak degistirilmeleri gerekmekte-
dir.<0}UYARI! Sadece ev ici kullanimlarigin. I mekanda veya dis mekanda kullanim iin tasarlanmistir. Kotii havalarda veya ki aylarinda renklerinin daha uzun siire korunmasi icin iiriiniin ic mekanda muhafaza edilmesi tavsiye edilir. Dikkat! Kaydirak cocugun goziinii giines almayacak sekilde
konumlandinimalidir. Statik elektrigi sinirlandirmak icin kaydiragi stk sik sabunlu suyla yikayin. sadece sabunlu su kullanin. Iklim kosullarina bagl hasarlar (kuvvetli riizgar, firtina, dolu, kar. ...), imalatginin garantisi digindadir. Bu riskler igin liitfen sigorta sirketinize bagvurun. UA «36epiraiite
Lito IHCTPYKL0 Ha BUNAZIOK MOXMUBOTO BUKOPUCTaHHA Y MaiibyTHbomy. He KopucTyiitech Lum npuctpoem nopyy 3 6aceiiom. Hebesneka notoxyTu! Irpatuka nosuHa 36upatuca Tinbku gopocnumu. YBATA! Hikonu He 3anuwaiite AuTuHy, Aika rpa€Tbea, 6e3 Harnapy Aopocnux. byab-aky
CKapry NOBUHeH cyny fl0Ka3 Ny (kBuTaHLiA). Bc JIVILLE Ha PiBHili, rop it noepxHi. He B¢ iiTe Ha TBepAili nosepxm TaKlMﬂKéeTon abo achaner, 6e3 OLLITOBXO- NOKpUTTA. Bubepirb BinbHy AinAHKy (BiacTaHb
110 B1poby MiH. 2 M), 60 pi3Hi cnopyan HanpuKnaa, oropoxa, rapax, 6yAvHOK, nnaBanbHuil Gaceitn, Tpy6onpoBoaw abo enekTpuyHi ApoTH MOXYTH Nop 1 3aXuCT npunagly. Ha noyatky KoxHoi rpu nepesipaiiTe craH Bupoby (36ipka, 3axycT, InacTukosi
Aetani i enekTpopetani). 3aTArHiT aGo 3aQiKcyiiTe eneMEHTU | 0CHOBHI YacTUHM, AKILO e HeoGXiAHO. flKILo BUABNEHA HECTPABHICTL, He BUKOUCTOBYiITe npmcrpm noKM souo He Gyfie BiAPeMOHTOBaHo. HepoTpUMaHHA HCTpYKLTT Moxe crf MajiHKA, nef abo
TOLIKOZXKEHHA. Y XONOZIHY NOpY POKY He NifAaiiTe BUPIG CunbHUM yAapam, W06 YHUKHYTU itoro nonomKm. Byab-Aki 3miku 8 opuri BUPOGI akcecyapig) MaKTb A inHO A0 iHCTpYKUT np 110 AaHoro BupoOy. [ledexTHi Aetani
HeOOXIZHO 3aMIHUTH 3riAHO 3 IHCTPYKui€to BUPOGHNKA. YBATA! Tinbkut 117 AOMALIHOTO BIKOPHCTaHHA. 3poBneHo AA BHYTPiLUKOTO aB0 30BHILLIHBOTO BUKOPUCTAHHS. TpuMaiiTe IPOAYKT B pUMiLLIeHHi, B NOTaHy NOTOAY Ta Ha NPOTA3 3uMw, abu 3anobirm BTpari Konbopy. Yaaral lipky
HeoOXiZHO BCTaHOBNIOBATU TaK, 110G COHLiE He CninuAo odi AUTUKI. YacTo wACTbTe Cnail 3 MUbHOI BOZoI0, a6 3an0GirTu CTaTuuHilh Hanpysi. Bukopucroyiie nuwe MunbHy Bogy Il p (cunbHui BiTep, WTopM, TPaj, CHIr Toulo) He
NIOKPUBAIOTHCA FapaHTiEl0 BUPOBHIIKa, 3BepTaiiTecs 40 CBOE| CTPaxoBoi KoMnakii, o6 BpaxysaTh eil puswk. EST -Oluline teave, mis tuleks alles hoida. Arge kasutage liumége ujumist i laheduses. Upp Mangua5| tuleks kokku panna vastutava taiskasvanu poolt. HOIATUS! Arge
kunagi lubage lastel méngida ilma téiskasvanu jdrelevalveta. Kaebustele tuleb lisada ostu toendav dokument (kviitung). Seade tuleb paigaldada tasasele hor Isele pinnale. Mitte paigaldada kvale pinnale, nt. betoonlle voi asfaldile, ilma [6oke summutava plnnakatteta Vallge takls-
tustevaba ala (vahemalt 2 m tootest), kus ei ole mangimist segavaid ja ohtlikke objekte, nt. aiad, ujumisbassein, garaazid, majad, nppuvad oksad, torud voi eleklrljuhlmed Komrolllge toote senukorda (koosl kaitsed, plastikosad ja/voi elektrilised osad) regulaarselt enne iga

Vajadusel pingutage vdi keerake turvaelemendid ja pohiosad kinni. Defekti avastamisel drge kasutage toodet kuni see on datud. Juhiste mitteja 1 I Talveperioodil valt|ge tugevald oke tootele, sest see vdib toodet
vigastada. Kaik algse toote muudatused (nditeks tarviku lisamine) tuleb teostada vastavalt algse toote edasil

j ud

ja edastatud juhistele. Defektsed osad tuleb vahetada vdlja tootja juhiseid jargides. HOIATUSI Amuh kodukasutuseks. Kasutamiseks nii sise- kui valistingimustes. Halva ilma korral
ja talvel soovitame hoiustada toodet sisetingimustes, et tagada vérvide pikemaajalisem pilsivus. HOIATUS! Liumégi tuleb paigutada nii, et pdike ei pimesta last. Staatilise elektri esinemise vahendamiseks puhastage liumége sageli. Kasutada ainult seebivett. Tootja ei kata ilmastikutingi-
mustest tingitud kahjustusi (tugev tuul, torm, rahe, lumi jne). Selle riski korral votke iihendust oma kindlustusseltsiga. LT -Svarbi informacija, kuria batina iSsaugoti. Nenaudoti roguciy Salia baseino. Skendimo pavojus. Zaislg turi sumontuoti atsakingas suauges asmuo. DEMESIO! Niekada
neleiskite vaikui Zaisti be suaugusiojo priezidros. Reiskiant pretenzija butina pateikti pirkimo jrodyma (kasos kvita). Produkt reikia jrengti ant plokscio, horizontalaus pavirsiaus. Nejrengti ant kietos zemés, betono ar asfalto; kitu atveju butina naudoti amortizuojancius pavirsius. Pasirinkti
vieta, kurioje néra kliaiciy (maziausiai 2 metrus aplink produkta), kur bty galima kdomai ir saugiai Zaisti nekliudant tvory, baseiny, garazy, namy, medziy Saky, vamzdziy ar elektros kabellq Pries kiekvieng zaldlmo sesuq reguliariai tikrinkite produkto bikle (konstruk(uq, apsauginius
elementus, plastikines dalis ir (arba) elektrines dalis). Jei reikia, priverzkite arba i$ naujo pritvirtinkite apsauginius elementus ir pagrindines dalis. Aptikus defekta produkto doti, kol jis nebus pataisytas. y galima sukelti kritima, nuvirtima ar jvairius apgadinimus.
Ziemos metu negalima gaminio smarkiai trankyti, nes galima sugadinti. Bet kokius originalaus gaminio pakeiti (pvz priedo uzdéjimas) reikia at||kt| laikantis originalaus gaminio pardavéjo pateikty instrukcijy. Sugedusias dalias reikia pakeisti laikantis gamintojo nurodymy. DEMESIO!
Skirtas tik buitiniam naudojimui. Skirtas naudoti viduje arba lauke. Kad produkto spalvos ilgiau islikty nepakitusi g oru ir ziema rek jama laikyti pastogéje. Démesio! Rogutes turi bati pastatytos taip, kad vaiko neakinty saulé. Daznai valyti Giuozykla muilinu vandeniu, kad
sumazéty statinis elektros kravis. Naudoti tik muiling vandenj. Gamintojas nepadengia Zalos, patirtos dél oro salygy (stipraus véjo, audros, krusos, sniego ir pan.). Dél Sios rizikos kreipkités j savo draudimo kompanija. LV -Svariga informacija saglabasanai. Neuzstadit slidkalninu netalu no
baseina. Nosliksanas risks. Rotallietu jamonté atbildigajam pieaugusajam. UZMANIBU! Nelaut bérniem spéléties bez pieauguso uzraudzibas. lkvienai sidzibai japievieno pirkumu apstiprinoss dokuments (kases ceks). Uzstadit uz plakanas un horizontalas virsmas. Neuzstadit uz cieta pamata,
pieméram, betona vai bituma. |zmantot amortizejosas virsmas. lzmantot brivu laukumu (nepleuesaml vismaz 2 m brivas telpas apkan |zstrada]umam) lai nelrau(elu speles funkcionalitati un garamelu dr05|b Spéle uzstadama laukuma bez vartiniem, izvairoties no garazu, maju, baseinu,
nokarenu zaru, kanalizacijas vai elektribas vadu tuvuma. Pirms katras speles sesijas requlari parbaudit izstradajuma stavokli ( juma vietasm dalas un/vai elek NepiecieSamibas gadijuma plewlkt vai no jauna piestiprinat drosibas ele-
mentus un galvenas dalas. Ja tiek konstatéts bojajums, |zstrada1umu nelietot, pirms nav veikts remonts. Noradijumu neievérosana var izraisit kritienu, sasvérsanos vai dazadus bo;ajumus Ziemas perioda izvairities no spécigiem izstradajuma triecieniem, jo tas var sabo;at izstradajumu. Jeb-
kuvas ongmalajam lzstradajumam veicamas izmainas (pi kada aksesuara pievienos veicamas saskana ar oriinala izstradajuma mazumtirgotaja sniegtajam instrukcijam. Bojatas dalas jaaizvieto, atbilstosi razotaja instrukcijam. UZMANIBU! Lietot vienigi gimenes loka. Paredzéts

iekstelpas vai ara. L iities no sapisanas, ja tiek izstradajums tiek izmantots uz stiena vai spelu laukuma. Uzmanibu! SlldkalnmSJauzstada tada veida, Ia| saule nevarétu béram ap: binat acis. Regulari tirit sliedi ar Gdeni, lai izvairitos no statiskas elektribas. lzmantot vienigi
ziepjudeni. RaZotaja garantija neattiecas uz tadu kait&jumu, kas radies dabas stihiju dé| (vétra, perkona negaiss, krusa, sniegs u. tml.). ties ar lai noskaidrotu, vai Sis risks ir nemts véra!
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SMOBY TOYS S.A.S. ‘

95 Route du Haut Jura - 39170 LAVANS-LES-SAINT-CLAUDE / FRANCE.

Fabriqué en France / Hergestellt in Frankreich / Made in France / Fabricado en Francia / Fabricado na Franga / Fabbricato in Francia. www.smoby.com

«BIG-Spielwarenfabrik GmbH & Co. KG - Werkstra3e 1, D-90765 Fiirth, Germany. «SIMBA TOYS UK Ltd. - Broomfield House, Bolling Road, Bradford BD4 7BG, United
Kingdom. SIMBA TOYS ESPANA, S.L.U. - Edificio América I, C/ Procién, 7, Portal 2, Planta 22, Oficina E, 28023 Madrid, Spain. «SIMBA TOYS ITALIA s.r.l. - Strada
Statale 32, n.9, 28050 Pombia (NO), Italy. -SIMBA TOYS AUSTRIA - Jochen-Rindt-StraBe 25, 1230 Wien, Austria. «SIMBA/DICKIE (SWITZERLAND) AG -
Ausserfeldstrasse 9, 5036 Oberentfelden, Schweiz . «N.V. SIMBA TOYS BENELUX S.A. - Moeskroensesteenweg 383C, 8511 Aalbeke, Belgium. «SIMBA-DICKIE
NORDIC AS - Pindsleveien 1C, 3221 Sandefjord, Norway. «SIMBA DICKIE FINLAND OY - Sinikalliontie 3 B, 02630 Espoo, Finland. -SIMBA TOYS POLSKA Sp. z 0.0. - ul.
Flisa 2 02-247 Warszawa, Poland. -SIMBA TOYS HUNGARIA Kft. - Vendel Park, Budai u. 4. 2051 Biatorbagy, Hungary. <SIMBA TOYS CZ, spol. s r.o. - Lidicka 481, 273
51 Unhost’, Czech Republic. <SIMBA TOYS BULGARIA - Cimba Toic Bvarapus EOO[L, c. KpusuHa 1588, 06w, Codus, yn. Pososa MpaguHa 17, Bulgaria. «S.C. SIMBA
TOYS ROMANIA SRL - Baneasa Business Center, Sos. Bucuresti-Ploiesti 19-21, Sector 1, 013694 - Bucuresti, Romania. «SIMBA TOYS UKRAINE Ltd. - Cim6a Toi13
YkpaiHa, Byn. YepoHoTKaubka 42, M. Kuiis 02660, Ukraine. «SIMBA OYUNCAK PAZ. Ltd. - Sti. icerenkdy Mahallesi, Huzur Hoca Caddesi, Piramit Grup is Merk. No.57
Kat 2, 34752 Atasehir / Istanbul, Tiirkiye. +SISO TOYS SOUTH AFRICA (PTY) Ltd. - Compass House, 12 Crassula Road, Cornubia, Durban, 4051, South Africa. -SIMBA
TOYS INDIA Pvt Ltd. B1-002, Ground Floor, Boomerang Building, Chandivali Farm Road, Andheri (E), Mumbai — 400072, India. «<SIMBA TOYS MIDDLE EAST - P.O. Box
61106, Dubai, U.A.E. <SIMBA TOYS VIETNAM Ltd. - Floor 14-08B, Vincom building, Le Thanh Ton Street 72 - Ben Nghe ward Dist.1, 700000 Ho Chi Minh City,
Vietnam. «SIMBA THAILAND - 172 Moo 4, Soi Wat Praifah Bangkok-Patumthani Rd. Bangdua, Muang, Pathumthani 12000, Thailand. «SIMBA DICKIE HK Ltd. - 20/FI,
Prudential Tower, The Gateway, Harbour City, 21 Canton Rd, TST, Kowloon, Hong Kong.
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